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melius, Per ecclesiom enim, yult intelligi sa-
£r08 populi conventys, fta ut in tabernaculum,
templum et synagogas , tum quidem populus
convenisset, neque sacrificiorum, neque pre-
cum faciendarum, neque demiim legis audien-
dé causd, introire possent, At qui viris bonis
sacri fuisset? Quid quam gentilis plus pend,
in templo vel 5ynagogh , loci habuissent T Et
tamen, eliamsires ita fuisset, ne pracipul
quidam conditione furet Achior, privilegioque
ornaretar, nihil obstabat,

POSTERIOR (UASTIUNGULA,
An apud Judwos manserit Achior , el quid nos
doceat?

Fieri potuisset, ut Judaico eultu et eircum-
cisione initiaretur; posteaquim tamen debel-
latum esset, non gentilitatem sed in Ammoni-
tidewn reverteretur, idemque viri boni officio
fungeretur. Textus tamen apud Judeos man-
sisse satis docet, quando non id tantim ait,
quod Grecus asserit, appositum eum ad popu-
fum Tsracl; sed omnem etiam generis successio-
nem. Indicatur enim yel priorem ad se uxo-
rem vocdsse, vel apud Judzos aliam duxisse,
ex edque liberos, qui gacra eadem seculi sint,
procredsse, idque non uno velallero anmo,
sed pluribus, Nam vel ipse libelli hujus au-
clor, vel alius postea quispiam, ut prolegom.
altero monitum, eam ob causam adjecit, us-
que in hodiernmum diem. Atqua hic vides , quam
veré Achioris nomen, quod, ut cap. 5 dixi,
€8t fucis frater, acceperit. Vera enim lux e
jam oborta , depulsis omnibus gentilismi te-
nebris. Judzus ex Abraham progenitus eral:
Ammonita ex Loth, [le in luee, imd et Jux
quedam erat; iste in tenebris, et quzdam
tengbre. Adillam se iste contulit, lucisque
veram fraternitatem adit, figuram gerens eo-

irum qui ad Ecclesiam (hristianam acee-
‘llillll. Gentilium, Sumus enim omnes homines
: fratres, quoad carnem, sed non quoad lucem,
* Ac verum & falso cultum qui transeunt, Achio-
res fiunt, lucis fratres, imd et summe lucis,
quz Deus est, {ilii , camdem cum aliis omui-
bus hareditatem adituri. Sunt verd in eodem
Achioré duo notanda, Unum, tanta ejus et
1am incensa fides, ut ynum hoc ubi miracu-
Tom vidit, illicd superstitiones pr omnes
abjecerit. Neque eum remorata est pristinarum
opum digaitatis cupiditas ? inferior, quam ve-
luti alienigena , in alio popule, subibat con-
ditio. Etsi enim civitatis et capessendornm
magistralunm privilegium ei coneessum, ejus

EI

tamen dim nocte hic, veram profiteri fidem
ceepit, ineertus erat. Alterum, quod in sus-
cepto fide comstans deinceps fuerits in of
proles ipse suas educhrit et instituerit, ¢f
quidem ita, ut ipse deinceps eamdem sem

quod quidem constet fidem: relinuering,

am el illud, miram esse hic Dei eongide-
randam benignitatem, qui parvas, inchoatas
et adumbratas quasdam hominum virtutes,

| sud ipse gralit magnas, perfeclas et veras

tandem efficit, qui, qua homines veluti mala
summa nobis vel inferebant, vel minabantur,
€a in ®lernam animornm nostrorum salutem
convertit. Quantum Achioris capiti periculum

| erat, dim ex Assyriorum castris, Bethuliam,

[ in funes

;
|
1

ssimum veluti carcerem , ubi ad ne-
cem tantisper custodiretur, ejectus et con-
trusus est! Sed hoc totum seimpiternam ipsius
animo lucem, immortalis regni hereditatem
verissimam felicitatem attulit. Hee peccatori-
bus, non paucis, hareticis, et idololatris ad
poenitudinem, resipiscentiam, Christique Do-
minidoctrinam compendiaria sepé via exstitit,
Legatur d¢ Bargundionibus ad Christum ve-
nientibus Bocrates lib, 7, ¢. 30, de Clodoveo
Franeorum rege Gregorius Turon. L. 2, . 50
et 31, apud Bedam 8. Vedasti historia, de
Adado Atiopum rege, Paulus dizconus 1. 16,
de Heduino Northanimbrorum rege, vile
Beda lib. 2 Mistor. cap. 6, el sequent. de
Cedualda Gevisorum rege; idem Beda lib. 5,
eap. 7, de Olhd Bogoris Bulgarorum regis so-
rore Zonaras et Cedren. Nam etea, cim
Gonstantinopoli capta teneretur, fonte sacro
lustrata est , tandemque domuom reversa, plu-
rimis, et quidem suo ipsius frairi, religionis
ejusdem amplectend® augtor foit. Quid e
duodecim illi adolescentes, qui nobilissimo-
rum Saxonum flii, ciim obsides Carolo Ma-
gno dati essent, per eam oecasionem cocles
tium bonorum,  se Burchardo Herbipolensi
episcopo, pignore donali sunt? ut quidem
etiam , Catholicis valdé iniquus, scribit Gen-
turia 15, eap. 57, Balzus.

Tertium est exeeutio ejug, quod Judith de-
derat, consilii, Suspensum nefarium illud ca-
put est, ei cur armis, foras eo lempore et
modo erupium, quod illa preescripserat. Ided-
que et effectus ex animi plané sententii con-
secntus. Nam primo, qui facto contra ermm-
pentes Judeos opus esset, Holofernem in-
terrogaturi ad ¢jus tentorium  Assyriorum
duees venerunt, et quidem suze ipsorum e1-
lamitatis ignari, per irrisionem et conlemplus
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maximuin : Egressi, aiebant, mures de cavernis
suis, prorsus ut illi olim Philisthai, 4 Reg.
14, v. 11 : En Hebrei eqrediuntur de cavernis,
an guibug abseonditi fuerant. At isti mures vo-
bis, ¢ Assyrii, mon ita multd post, legnes
erunt. Yos magni vastique Nabuchodenoso-
Tiana superbia elephanti, mures fstos hand
feretis, Graeus aliud etiam extreme despi-
cientiz vocabulum posuit ; Ausi smnt servi ad
nos descendere, ef quidem, ad belfum ut averrmn-
centur, videlicer penitiis, Cur verd in Hololer-
nis, exemple, cubiculum nen intrirint, causa
redditur, vers, 10, quid eum in locum, ubi
virfus Assyriornm, id est, rex vel ab eo sum-
mus dux cubaret, ingredi nemo auderet. In
Sardanapalo pulelwd id exponit lib. 2 Diodo-
rus, lilemque suis postea moribus probirunt
Medi, ut in Dejoce ait lib. 4 Herodotus, et Per-
s apud eumdem 1ib. 3. Postea, qui i cubiculo
CAPUT XV.

1. Cumque omnis exercitus decollaLum
Helofernem audisset, fugit mens (1) et
consilium ab eis, et solo tremore et metu
agitati, fuge preesidinm sumunt (2),

2. Ita ut nullus loquerefur cum pro-
Ximo suo (8), sed inclinato eapite, re- |

(1) BZfarnony, quasi extra se fudre ex adn
tione, Frequens vox apud intergretes veteris
Testawenti, el in novo, ut Mauh, 15, 23,
Marei 2,12, 5, 42, 6, et-alibi.  (Grolius.)

(2) 1i ne fang T3 regarder celte: frayenr
comme si elle w'avait éié que natarelle. 1 est
vrai que la surprise o ils furent, en voyant
leur général mort ef sans téle, élait eapable
de les Glourdir d:tborc] Maiz pour pen qu'ils
enssent fait de réfexion sur Iétat ou setrou- |
vait Béthulie, uraient pu, en suivant les
ordres du principal eommandant, prendre |
aisément eetle vﬂle, qui selon 12 necessito
présente sa serail rendue an bout de deux
Jours. 11 p&mu]uncquc ce fut Dien méme qui
lear dta tout d'un coup et lesprit ef le conseil,
en sorle quiils se tronvérent hors d'état de
détibérer sur ce quils avaient 3 faire, el qui
imprima au fond de lenrs eoeurs un s :
ment ef une terreur panique, qui les fit foir
comme des moutons devant les Hébrenx
e fut une chose vraiment éic

armée &i redoutable de barbares, pour-
suivie et taillés en pidees par un petit nombre |
e gens affaiblis par la faim et par lasoif,
Irditaient un moment auparavan
ner mépris, en les appelant des rafs
soriis de leurs trous, et qui avaient éu la fmr-
digsse de les appeler an combat.

S5i ¢es excmples ne sont pas capables d'a-
Daisser Pélévement des hommes superbes ot

|
|

|

des piissants de la terre, et ils ne leur

dunnent I'idée véritable qu'ils doivent avoir,
tant de la grandenr de Diew, que de  fai-
Dlesse et dunéant de tous les hommes , il faut

ipsi Holoferni erat, summusque rerumipsiug
omninm preefectus, Bagons stetit ante cortinam,
et plansii fecic mansbus suis, ut illom excitares.
Complutenses legunt, &epeors iy abkin i o=
witg, et veriunt, pulsavit anlam (abernaculi; alius,
pulsavit atrivm tabernaculi. Romanus codex,=n
alkaizy habat, ut peristromata videlicet, varios-
(ue tapetes, quibus cireumquagque septum et
exornatum cubiculum erat, concusseril, el
ante lecti cortinas steterit, manibusque com-
ploserit. Nam in Exodi Graco textu, s@piis
tabernaculi adraiz; legere est. Tandem suo
in sanguine jacens truncum cadaver vidit,
horrendumaque contra Judith voeiferari, et
Holofernem suum lamentari coepit, vers. 14,
15, subitdque fuit vestinm seissio, de quo
in Esther, ef immanis
Ubigue
Luctus, ubique pavor et phirima mortis imago.
CHAPITRE XV.

1. La nouvelle qu'Holoferne avait eu la t8ie
coupée, £'éiant répandue dans toute armée,
ils se tronvirent tous consternés, sans savoir
quel eonseil prendre; et poussés par la senla
frayeur dont ils éralent salsis, ils ne pensaient
qua chercher leor salut dans la foite ;

2, De sorte que nul ne parlait & son com-

avouer que c'est un effet presque inconce-
vable de 'avenglement que priduit en eux ca
meme orgueil. Mais s ees mémes exemples
n'ont pas I force de soutenir la faiblesse des
petits dans I'exirémilé des plus grands périls,
e'est une preuve qu'ils ont sans eomparajson
moing de foi ef moins de courage qu'une fem-
mé, ot q'ils mettent leur confiance, non en
Dieu , mais dans enx-mémes,
fyue nul homme ne s'assure done présomp-
tueusement sur ses forces, lorsqu'il consi-
dére cetHoloferne, quis’étaitvanté de faire
connailre § Achior gw'il n'y avait point d'auire
dien daps towte (a terre que Nabuchodonosor, et
d'exterminer tous fes Juifs comme tin seul honme,
ful tué par une femme, et que la muliitnde
innombrable de ses troupes fuyait elle-méme
comme un seul homme de devant la face de
ces mémes Juifs, Mais que nul homme ne
s'abatie anssi ot ne tombe dans le déeourage-
ment & la vue de ses epnemis, quelque re-
dllt!la!ll?; qu'ils Iui paraissent , lorsqu'il en-
seconrs inespéré et miraculeux que
e de Judith, affermie divinement
par e bras du Tout- Puissant » proeura i tont
son penple. L'orgueil des uns et ladélianee des
auntres blessent presque égalementle pouvoir et
lamajesté de Dieu. Et il ne nous est pas plus
permis de lui dérober par nos défiances ce
pouvoir euprunc quiita de nous déliveer de la
puissance de nos ennenis, (que-de nous at-
tribuer i nous-mémes un pouYoIr
ent qu'h loi seul. acy
G Non Il'm fomo manens ad fu-
, seil effiusi unanimiler [ugies




e
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lictis omnibus, evadere festinabant Hebrazos, |

: |
quos armalos Super s¢ veuire audiebant , fo- |
gientes per vias camporum el semilas col-
Liam (1)

3. Videntes itaque filii Isracl (2) fugientes,
scouli sunt e0s. Desoenderuntque clangentes -
bis, el ululantes post ipsos. !

4. Lt quoniam Assyrii non adunati, in fugtm:
ibant pracipites , filii autem lsrael uno agmine
perscquentes, debilitabant omnes quos invenire |
poluisseat. .

5, Misit itaque Ozias nuntios per OMNEs - i
vitates (3) et regiones Israel.

6, Omnis itaque regio omnisque urbs, ele-
elam juveniutem armatam misit IP()SI 208, |
et perseeuti sunt gos in ore gladii, quous- |
que pervenirent ad extremitatem finium suo-
um (4).

7. Teliqui autem qui erant in Bethulik, in-

gressi sunt castra Assyriorum, et praedam quam §i

fugientes Assyril reliquerant, abstalerunt , et
onustati supt valde.

8. Ili verd qui vielores reversi sunt (5)
ad Bethuliam, omnia que erant illorum

bant super omnem viam campi, el wontana’; et
qui castramelali erond in monlana i circiin
Bethulic, versi sund in fuganm. Moabilz seilicet
ac Idumeei, qui montium cacomind occupaye-
rant, ut observarent propugnatores Bethulie ,
in fugam cum exteris abierunt.  {Calmet.)
Panicus sané hic terror, sed Numinis
providentis multim aucius, Nec tamen adu-
nati fugiebant , sed sociis quoque suis difflsi,
singulares et dispersi, alque ila opportuni
injurice , palantes horsim istorsim sine or-
dine ferebantur, nulloque pegolio passim
cxdebantar,  Porrd quantiim  terroris 1.-rlu
wopina cedes ducis afferre, cliam Integris
ac potentibus eastris, docuit capnt Asdruly
lis & Romano consule resectum, el anle
tiones Annibalis featels ejus projectum. ier
Halis Bassa in nobilissimi Joannis Austriaci,
ad Naupactum - viclo desectum et malo
navis prefivum caput, ut graphice de
Joannes Baptista Lombertivus in_f
Theatri regum His : { Tir
In Graeo : Ea

wark <8 mpisure: o & non
homo mangns corans proximo suo. Sibi quisqoe |
consulebat. A |

J (1) In Greeo additur : Kinle Besoviadu, cir- |

pagnon ; mais tous baissant la ble el quistant
toul, s¢ hawmient d'échapper aux Hébreux, qu'ils
entendaient venir pour fondre sur cux les am
mes 4 1a main; et ils fuyaient ¢ et 1a par les
chemins de la campagne et par les sentiers des
eollings.

3. Les Isradlites les voyant done fuir, les
poursuivirent , et descendirent des montagnes,
sonnant des trompeltes, ef jelant de grands

| cris aprés enx.

4, Et comme les Assyriens ne marchaient
point en corps, chacan s¢ hitait dosluir ol il
pouvait : les Israélites au contraire, les poursui-
vant tous ensemble et en bon ordre, taillaient en
pidees teut ce qu'ils rencontraient.

4. Ozias envoya donc porter cette nouvelle
dans toutes les villes et dans toules Ies provinces

|l dTsraél.

6. Ainsi, chaque ville et chaque province
| avant choisi les plus hraves d'entre Ies jeunes
i g-e-ns, leur fit prendre les armes, et les cnv.oya
aprés les Assyriens; ils les poursuivirent jus-
| qu'aux exirémités des confing de leur pays,
passant an fil de Iépe tont ce quils trou-
| vaient.

| . Cependant , ceus qui étient resiés & Bé-
thmlie entrérent dans le camp des Assyriens,
d'oir ils emportérent tout le butin que les Assy-

| riens avaient laissé dans leur fuite, etils en re-

vinrent tout chargés.
8. Mais epux qui, aprés avoir battu et pour-
‘ suivi les ennemis, revinrent 4 Béthulie, em-
6, 56. Luce, 9, 12, Roman, 15, 19, Sie vertitup
i Josuze 6, 5, 20 plurimis in locis. Est
| a'hoqui VO iy in hoe sensu etiam purioribus
Greecis nsurpata, ut Aristophani, T\c.nn;.ﬂmnu,
Aristoteli. (Grotius.)
(2} Graeeus brevior cst, cim pro Lolis versi-
culis 3 et & ferat : Et tunc omnis vir beilalor ez
Israel effuderunt se super cos, LCnhn_tl.]
| (3} Graeens exprimit urbes Bethomastzim, fi-
cilé Bethsames, Chobai,vel Cocab, et Chola, Co-
dices quidam addunt Bebai, Loca sunt haoigne:
ta, qua nec Syrus, nec \m?‘nm]cgu. {Calmet.)
| (4) Grieens el Syrus : wdehant €08 USqUE
Cholia, similiter autem et qui de Jerusalem adee-
terant, et ex omni tontan; nqnmziml‘f-‘l‘!ml emrl;
| eis quee ficta erant casiis inimicorum suori. =
qui in Galaad, et qui in Galilzd, issipuverynl ¢ :
| plagd magnd, qroadusque preterierun Daiascttn
| ot fines ejus. Gum exereitus Holoferni gm:;
easel, et palam fugeret sine duce in ¥ «;;u
‘ incognitd et hostili, hine mwll\gc( \:?‘:;I:L i
‘ mejﬁb‘: Greecns nonnihil diserepat : F:I!l. sr]?ef
! revertentes & ceede , preedati sunt quie cives be

W ehutis mon collegerant, Pagi et ville fn mak

| tand et campestri, obtimterunt multa spolid;

cim Bethwliam, Idem loquendi genns Matih. |

| erat enim multitudo plurima voldé. Gives Be-
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attulerant geeum, fta ut non essel NUMerns in
pecoribus et jumentis , et universis mobilibus
eorum, ut i minime usque ad mAXIMUT 0m0es
divites fierent de praedationibus. eorum.

9. Joacim autem, summus pontifex, de Joru-
salem. venitin Bethuliam cum universis pre-
sbyteris suis (1); ut videret Judith (2),

A0, Qua cim exiisset ad illam, benedixe-
rnt (3) eam omnes und voce, dicentes : Tu
gloria Jerusalem , (u Lptitis Israel, tu honorifis
centia populi nostri :

41. Quia fecisli viriliter (1), et confor-
tatin est cor wum, eb quid castilalem

thliz totam colligers eastrorum predam non

potuerint, relictis qu raperent illis qui @

cade réverlehantur. (Catmiel.)
(1) Gratcus @ Ei senntus filiorum Isracl. Tns

dieari hic videwir celebre Hicrosolyme san-

hedriumh, de quo ab aliquibos exponilur tex-

tis. Sed alibi demonsy

posteriorein esse capl

que hie locos de prin N

cibus, vel de senioeibns papuli, qui twne in

metropoli considebant , vel denique de viris

ter Sacerdoles prineipibus accipiendus est,

{Cilmet.)

(3) Creecus editionis Romane : Ad spectan- |

dunt bonia qui feceral Dominus Tsracli, ad viden-
dmm Judith, o loguendum cum ef pacem, vel ad
illim salutandam. Editio C is 1 ¥

i | menérent avee cux tout oo qui avait été aux

Assyriens, les troupeaux, les bestiant | ey
| toutes les vichesses de - leur bagage et de lour
| Gquipage, qui étaient sans nombre, en sorte
| que tous s'enrichivent, depuis e plus petit
Jjusquiau plus grand.

9. OrJoacim, grand pontife, vint de Jéru-
salem 3 Béthulie avec tous les anciens, pour
voir Judith,

40, Laquelle sortit au devant de Jui. Bt il
la bénirent tout d'une voix, en disant : Yous
tes la gloire _de Jérusalem, vous, tes la joie
d'lsrael, vous éles Ihonneur de notre peuple;

11. Car vous avez 2gi avet un courage
| mile; et votre cour s'est affermi, paree que

|
¢. sef., v. 22, nempe post callecta divisaque
| Assyriorum spolia, quz eim plirima essent,
| utpote ex plurium ditissimarmm urbium, imd
| provinciarum et regnorum opibus, in unum
eorrasa, fotos triginta dies oceophrant Ju-
dieos. Quibus exaclis, Jerosolymam tum est
€0 apparatt el pompd quam noster v. ult.
breviter perstringit, sed Greecus fusios ex-
ponit © Coneurertn, inquit, omnes fonting Ju=
4 dwm, ef fecernnt ipsi Judithe , sen in honorem
Judith, choros triumphales, corenantes tam
| ipsam quam abram ejus, corenis oleaginis; reli-
quie verd matron el puelle cum thyrsis in
i manibus, preeuntem Judithan sequentes duce-

banl choreas cln organis et citharis, et seque-
| bantur omnes v armell, coronis redimili,
laprnos concinentes, ete. Ubi figuram habies

nerunt ad fundanda bonn gie {r era
Tsrueli, ele, Syrus preterca
ad salutanditn Judith. Lectio editionis Romas

i 2quink videtor, (Calmet.)
CoM preseyTERSS, id com senaln Jero:
ymilane. Il enim vox Gr i

Manilestum est antem ex |

loriam hane conligisse tempare . Joseim, |

sunimi sacerdolis. Quis autem [uerit iste Joa-
im, non satis convenil inter interpretes. Qui
cidissa hane b

Cyri regis Persarom, el per

filii Josedech sa-

| exponunt de
ssead. Lemipus

2

cerdotis mami

Joacim. Al diennt filiom
in summo sacerdolio patr
videlicet absente propler neg
eontea Fagit, qud

plum sit ut viearip

€is voretnr rex a

aittem Joackin non: s

inns. pontifex vocatur. Alii igitur dieunt
she alio nemine eliam dictom fuisse Joa
Sed et hoe Jokem, quic. §, v, 1, E muni;
sltunus portifer, CUNM USIVERSIS PRESBYTEETS
seu seniofihus', forle qui de Sapedrim e:-:aul'
nam Grieews dicit ; Cum Jerosalymitann so.
DAl venit ut videret Judith, simulque ei de
victorid gratularetor : ipsam cliam Jerosoly-
mam_deducerel ad milimr:as in_sacratissima
Eeraelis loco gratins Deg agendas, ut dicitir |

: B 1 t 1 P

m fempore &

proc 4 Chy is instjtui solitarum,
cum aliqua etiam vestinm, florum, ramormm,
, cereorim , sobinde et armoram et
i chorearnm  pompd. Debent enim Creatori
lawdaudo ercalure omies, quoguo modo fieri
potest, subservire De oleaginis coronis mulla
eirus Faber. De thyrsis Josephus : « Apud
05 lex est quemlibet in secenopeid ,
03 ( seu ramos | ex palmis et citriis hia-
Et horum meminit lib, 2 Esd.
secho conscerali erant 4 g
¢ Nirzilio, Dionysio cf aliis; et inde
i proverbium : Thyrsigeri multi, Bacchi panci.
Nota solemnem hane et festivam. processio-
nem Juditlee Jerosolymam eum celebri tom
- mulieram, 1um virorom comitatu, pon bic
I3 viee, sed quotannis deinceps, imd swe-
5 (quolanuis, ilerari consuevisse, ut dicitor
Cap. Seifsy Vo 27, Tirinus.)
(3) Imprecantes sibi bona spiriualia, pro
is suzt: famd. Ided subditar ;
tonia. Nam divinum cultum qui erat in
de quo summé gloriabaniur Ju-
i, conservaveral, interficiendo Holofornem ,
i ipst strucre inlendebat, ot patet ex
| supra dictis, ¢. et 4.
Tu perma lsnaer, eflective.
T nosomieigeNTIA , similiter : nam interfi-
| ciendn Ho i, dederat papulo Iseael ho-
noris et L maleriam, (Lyranus.)
| (4} Quasi virago, et feminasuper feminas, imd
{ auasi vir viros omnes superans, (Corn, & Lap.)
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amaveris (1), et post virum tuum zlterum
neseieris ; ided et manus Domini confor-
tavit te, et ided eris henedieta in @ternum.

12. Et dixit omnis populus : Fiat, fiat.

43, Per dies autem triginta, vix colle-
cla sunt spolia Assyriorum (2) 2 populo
Israel.

14. Porrd autem universa quz Holo-
fernis peculiaria fuisse probata sunt, de-
derunt Judith (3) in auro et argento, et

g) Castitas ergo fuit causa fortitudinis
Judith , idque prim quia castitas roborat cor-
pus et animum. Unde olim athletz in olympi-
¢is certaturi castos plané se servabant, ut
integras ad palastram vires afferrent, 4 Cor.
9, 24, Luxuria enim spiritus nobilissimos ,
idedque robur et vires effundit et exhaurit.
Secundd, quia Deus hoe pr&mium fortiwdi-
nis dare solet castis, ac omnind dedit Judith,
fortitudinem ; inquam , tum eorporis, tam
animi ad magna audendum : Deus enim qui
spiritus est purissimus , singulariter amat
purilatem et castitateni, ac puros et castos ,
quasi sibi similes, ad magna destinal. Andi
sanctum Hieronymum , prefatione in Judith ;
« Accipite Judith viduam castitatis exemplum,
« et trinmphali laude perpetnis eam preeconiis
« declarate. Hane enim non solim feminis, sed
« et viris imitabilem dedit, qui castitatis ejus
1 remunerator , virtutem ei talem tribuit, ut
« Invictum omnibus hominibus winceret, et
« insuperabilem superarat. s Tertid, quia
decebat loxuriosum Holofernem & castd Judith
superari ut castitas de lusurid telumpharet,
Undé Prudentius in Psychomachid pudieitiam
cum libidine duellantem eleganter per Judith
de Holoferne triumphantem ita depingit :

Assyrium postquim thalamum , cervizque Holo-
Jernis
Cesa, cupidineo madefactum sanguine lavit ;
Gemmatumque thorum muchi ducis aspera Judith
Sprevit, et incerlos compescuit ense furores ;
Fanosum mulier referens ex hoste tropheum
Non trepidante mares, vindex mea ceelitds audaz,
Porrd eximia fuit castitas Judith, idedque
iminm heg meruit praemi t troph
Ipsa enim erat in flora juventutis vidua opu-
lenta, carens liberis, ut patebit eap. sequent.
¥. 28, speciosa, honorata, gloriosa ob tantam
victoriam ; quare omnes etiam duces et prin-
cipes eam ambiebant sponsam : vertm ipsa
castitatis amans hec omnia despexit, man-
sitque calebs usque ad mortem ; quare nobi-
liits et gloriesis de carne et mundo, quam
de Holoferne trinmphavit. Audi S, Ambr, [ib,
de Vidnis: « Nec his tamen elata successibus,
« cul utique gaudere et exultare licebat, jure
« vietoriz viduitatis reliquit offieium ; sed
4 contemptis omnibus qui ejus nuptias am-
« biebant , vestem jucunditatis deposuit, wi-
« duitatis resumpsit; nec trinmphorum suo-
¢ rum amavit ornatus illos existimans esse
« meliores quibus vitia corporis, quim quibus
« hogtium arma vincuntur, »
(Gorn, & Lap.)

yous avez aimé la chasteté, el quaprds votre
mari vous n én aves point connu d'autre, Clest
pour eela que la main du Seigneur vous a for-
tifiée, et que vous serez bénie éternellement,

12, Tout le peuple répondit : Ainsi soit-il,
ainsi soit-il.

15. Trente jours suflirent 2 peine au peuple
d'Israél pour recueilliv toutes les dépouilles
des Assyriens,

14. Et tout ce qu'on put reconnaitre qu'Ho-
loferne avail possédé en or, en argent, en

Eo QUOD CASTITATEM AMAVEWIS, ele, De-
sunt hac verba in Graeco el Syro. Juangquam
viduitas et calibatus in pretio per se non erant
apud Hebrzos, castitas lamen et continentia
eo pluris 2stimabantur, qud erant rariores,
Nunquim non laudabile fuit viduz continere
s¢, ne leviter nimis ad secundas nuplias
ransiret. Apud Romanos, virgini par habe-
batur vidua qua marito , post prioris viri obi-
tum, abstinebat. > (Calmet.)

Duo occurrunt hic notanda: primum, quod
factum tam egreginm et virile Judith tribuat
summus sacerdos merilo castitatis ejusu[in—
telligit autem castitatem vidualem). Unde
patet, non solim virginalem castitatem , sed
etiam vidualem esse magni meriti apud Deum,
licet minoris meriti sit quim castitas virgina-
lis. Alteram verd, quod hine discimus, est, ut
observemus Judith quoque ex ¢o landarl, quod
post primum virum suum, allerum nescierit.
Ex quo patet, non solim tempore novi Testa-
menti commendari viduas quz ad secundas
nuptias non transeunt, verim eliam tales
fuisse eommendabiles tempore veteris Testa-
menti. Unde nullo mode recipiendum videtur
apocryphum illud de sanctd Anni matre Dei-
par® Yirginis, in quo traditur eam tribus
maritis im fuisse copulatam , sed polivs
id esse rejiciendum, lanquam lam sanctd mu-
liere indignum. {Estius.)

(2) Minus eredibilia ferre Graeeus videtor :
Spoliavit omnis populus castra per dies Iriginia.
Gredibile est, castra quidem minori dierum
spatio direpta fuisse; sed integro mense non
defuisse aliquid surripiendum ex iis quz di-
ligentiam priorum effugerant. Syrus pro tri-
ginta legit tres. Castra Assyriorum vastissima
erant, el varié per loca plura distributa : eo-
piarumpars obsederatmontes; alie per agrom
insederant; vix enim lantus exercitus aliler
subsistere potuisset. (ui primi venerant ail
preedam , n tumuliu et festinanter collegerant.
Festinantibus autem multa neglignntur, sepo-
nuntar plura, que seduld colliguminr cim
minor est spoliornm copia et festinatio. Inte-
gro mense dilata fuit prede distributio. Om-
nia interim eonferebantur Bethuliam, ®quis
portionibus in populum distribuenda , joxia
latas belli leges, Calmel.)

{3) Dederunt Judithe, ait Gracus, laber-
naculum Holofernis, et omnent argenteam supel-
lectilem, et lectos, et pelvem, el omne vGsaraw
ejus, Bt accipicns ipsa, imposuit super mulam
suam , ef junzit plausira sug, el cogcervavit £0
super illa. E{ coneurrit omnis mulier Israel ad
videndam eam, el benedixerunt eam, ef fecerunt
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yestibus et gemmis, et omni supellectili,
et tradita sunt omnia illi 3 populo.

15, Et omnes populi gaudebant, cum
mulieribus et virginibus et juvenibus (1),
in organis et citharis (2).

i chorwm ex se. Judith swmpsit thyrsos in mani-
us suis, el dedit mulieribus quer secum, ef coro-
nate sunt olivd, ipss et que cum ipsd. Ky
preevit omnem populm in chored, ducens om-
nes mulieres; ef sequebatur omnis vir [srael ar-
wmati cum coronis et hymnis in ore suo. Is fuit
triumphus et Ermmium Judithz, Syrus fert,
datum fuisse Judithae (abernaculum , lectum,
wniversum instrumentum, et jumenta Holofernis.
Addit, selectam 4 Judithd manum mulieram
coactaque cantatricum chored; tradidisse illam
singulis ramos virides, quos manibus gestarent,
&1 ramos olex, quibus corollas sibi texerent.
(Calmet.)

(1) Hic versiculus in Graco decst, in quo
nikil de adolescentibus et puellis, ad celebri-
tatem coaclis, nee de musicis instrumentis,
quee pulsabantur. Textus aperté horum me-
minit capite sequenti, v, 2; scimus amtem,

quim haee in ¢f di gaudii significatio~
nibus defaisse, Rami virentes non semel re-
currunt in Scripturd. Solemni ritu gereban-
tar; geruntque adhue Judziin synagogis, fo-
stum tabernaculorum celebrantes. Agit Plu-
tarchus de hujusmodi Judzeorum festis, quibus
templum suum ingrédiuntur, frondosos ramos
manibus fenentes. Purgato per Judam Macha-
bieum templo , quod ministri Antiochi Epi-
phanis pollucrant, illi plaudens populus ob-
yidm yenit, thyrsos ramosque palmarinm, éz-
teraramque arborum virentiom ferens. Pari
letitiz significatione Jesus Christus veniens
Hierosolymam exceptus est, Agens de Judzis
‘Tagitus ; « Libernm patrem, ait, coli domito-
«rem Orientis quidam suspicati sunt, quia
«sacerdotes eorum tibid tympanisque comci-
« nebant, hederd vineiebantur, » thyrsos nem-
pé hederd indutos gerebant. Grazeus hic uti-
iur voce thyrsos. Est autem thyrsus virga, he-
derd vel foliis ornata. Usus lympanorum, mu-
sicorum instrumentorum, chorex cantisque ,
ciim lzta quedam festa celebrarentur, nun-
quam non se offert in Seripturd, Sed licen-
tiam et scurrilitatem, qua profanas choreas
vitiant, nunquim non velementer utrumque
Testamentum reprehendit.

CGorona, ex ramis olex prasertim , et pro
feminis, rar® sunt aded, ut unicum hoe illa-
rium exemplum apud Hebrezos legatur. Trium-
pho tamen Juditha nulla erat aptior corona,

1 habillements, en pierreries, et en toute sorte
de meubles, fut donné 4 Judith par le peuple.
15. Et tous les hommes, l¢s femmes, les
jennes filles, et les jeunes gens étaient dans
des transports de joie qu'ils témoignaient par
Ie son des harpes et des autres instruments
de musique,

utpote ex arbore fausti ominis, cujus erat

usus diebus ltis :

. Ramo felicis olive ;

ubi Servius : Qlive arboris [este. Nec abera

olim & triumphis. In Tudo quodam Grecorum,

in quo femin@ cursu sese exercchant, ole®
corona premium erat vietrieis. éCalme\.}

(2) Graca uberits habent : Et concurrit
omuis mulier Israel ad videndam eam , et fece-
runt ei chorum ex se; et sumpsit thyrsos in ma-
nibus suis, et dedit mulieribus que secum , el
coronate sunt olivd, ipsa, ef que cum ipsd, Et
preeivit omnem populum in chored, ducens omnes
mulicres; et sequebantur omnis vir Israel armaté
cum coronis el hymuis in ore suo. Pro coronate
sunt, Complutenses habent , corondrunt eam
corond olive , id est, oleagind, Thyrsi sunt
rami palmarum, citriorum, ete. Audi Joseph.
13 Antig. cap. 21 : «Apud Judwos lex est
cquemlibet in seenopegid thyrsos (ramos) ex
o palmis et citriis gestare. » Gentiles thyrsos
dicabant Baccho. FErat autem apud eos bopase
liasta frondibus , preesertim ex vile vestila;
quam quatiehant in sacris Bacchi, vel corona
ex eisdem. Unde Virgil, Eclog. 5

Instituit Daphnis thyrsos inducere Baccho,

Et foliis lentas intexére mollibus hastas ;
ibi per lentas hastas intelligit thyrses. Unde
Proverbium :

Multos thyrsigeras, paucos est cernere Bacchos.
| Bacchus enim erat thyrsigerus. Hine et Taci-
| tus: « Messalina , inquit , erine fluxo thyrsum

¢ quatiens ;» Et Diodorus scribit, Dionysium
| in exercitn habuisse mulieres thyrsis armatas.

Macrobius quoque ait Liberum patrem (Bac-

chum) tenere thyrsum, quod est latens telum,

vel hasta aculeata, cujus mucro hederd lam-
bente protegitur. Hoe recté adaptes Judithz,
qua acinacem Holofernis in ipsummet distrin-
xit,lithque eum ebrium quasi Bacchum oceidir,
ac de ebrietate et ebriis trinmphavit. Coro-
nam ergo thyrsiam merebatur, merilamque
estabat, quz eamdem Baecho, id est, Holo-
lerni ebrio eripuil.

Nota hane solemnem triumphi processionem
et pompam Judithz quotannis datam et reno-
vatam fuisse cum ingenti virornm et mulierum
comitatu, ut patehit ¢. seq. v. 27

TRANSLATIO EX GRECO.

1. Et ut audiverunt, quierant in tabernaculis, obstupuerunt super factum : — Et irruit super
e0s limor et tremor :—2. et non fuit homo manens ad faciem proximi ultra:sed effusi unanimiter
fugiebant super omnem viam campi et montan®, — 3. Et qui castrametati erant in montand in
circuitu Betylua, et versi sunt in fogam. — Et tune filii Israel, omnis vir bellator ex eis, effude-
runt s super eos. — 4. Et misit Ozias in Bethomasthem et Chobai, et Chola, et ad omnem
terminum Israel, quiannuntiarent super his qua confecta fuerant, et ut omnes superfunderentur
hostibus ad perditionem eorum. — 5. Ut autem audiverunt filii Isragl, omnes unanimiter irrue:
Tunt super eos, ¢t cedehant eos usque Ghoba, Similiter autem et qui de Hiernsalem advenerant,
ot ex omni montand. Anountiaverunt enim ¢is ouz fagts erant castris inimicorum suorum. Kt
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qui it Galaad, et qui in Galileh, dissipaverunt eos plagh MAgRA quoaduf,qua preeterierant Da-
masenm fines ejus. — 6. Ceterd suteny, qui habitabant Betylua, irpucrunt in c:lslr:t‘.ksslur, el pre-
dati sunt eos, et ditati sunt valdé.— 7. Filii autemn Isragl revertentes ciede, dominati Isunl reli-
qovum : et pagi, et ville in montand, el eampestri u]..limtm‘lml._mulm spolia : erat enim m"lllf_
tudo plorima valde. — 8. Et Joacim saoerdos magaus , et senioves filiorum 15r:|::| habitantes in
[Ferusalcoy venerunt ad spectandum bona: quae feeerat Dominus lsraeli, et ad \'idEl‘I!lll‘lﬂ _lurlil.h
ot loquendum cum el pacem., — 9. U auiem intedrunt ad eam, henediserunt ean) UBINIMIE &g
diserunt ad eam s Tu sublimitas Israel, 0 exs: liatio magua lsrael ; tu gloriatio magna generis
nosiri, — 10. Fecisti omnia luee. in man W, (e i bona enm [seael = et betd sentiat super els
Dens. Banedicta esto apud ompipotenten Dominum it eErnum empus. EL dixit omnis popu-
lus - Fiat, — T1.- FL spoliavil omnis populus castra per dies triginta : — et Al_enlcruul Judith
tabzenaculnm Olopherais , el omyein argenLedl Hlectilem , et lectos, el pelyim, et omne va©
sarium ejis. Etaecipiens ipsa imposuit super 1 1 suame, eb junxit plausira soa, el eoacer-
vavik ea superilla. — 12. Et concurril omiis mutier Tsvael ad videndam eam, et henedizerunt
cany: ¢Lfecerunt ¢ chorum ex se j el sumpsit thyrs08 in manibus suis, ot dedit mulieribus. qua
segum, — 13, Eb coronatee sl olivi, ipsa, el que eqm ipsh @ et praeivit omne populum in
ehored, ducens omnes mulieres; et sequebatur omnis viv Israel armati cum coronis, et bymnis

aly ove suo.
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COMMENTARIUM.
| sio. Factum enim non rard, ul eordm quos

Jemclitasnm  liberationis extrema hie per-
maximi faciehant lostes, visa vel in muris,

faetio traditur usque ad vers. 9, deinde, qud

lane secata sunt, orditur Hbri pars tertia €t
wliina. ln fugam sese conjielunt Assyrit Tei
nvitate altonili, mela exanimati, Laceples,
capita demitlentes, casten, gasas , impedimen-
taque omnia relinquentes. Eorum tergd
stant, eosque passim  slernunt, maclanlque
omni jain pericule et metn liberati Judzed, tam
il qui Bethulia exierant, iy alii ol Ouid vo- §|
cati, vo By et 6. Et adjicit Grecus nonnalla [{§|
que lugulentioreny narrationem elficiunt !sil‘
enim - Misil Osias in Brtomasthaing, et Chobad,
ot Cligla ; ot i onnem terminm Tsrael , qui | |
dir oninibus quar gostal essent, enuntiarent 1
uf omnes ai fMostioit suorum infernecionen ef- !
funderentus, U1 verd audirunt filii Israel, wno |
animo’ irenerank ommes in ipsos, et eos Choba ‘
usque cacidertt. Stwiliter o qui Hierosolynii- §
{ani evant., ad[uerunt, et ex monfnd regione lo- !
© th Ipsis eniny muntiirant que hostinm castris !
evencrant, ef qui in Galaad , et qui in Gatilod ,

ipsos plagd magnd, quitusdam veluti cornibus §i

impztenda,. affecerunt quaadusque Damascin |
¢t in cjus fies  parvanerant. Secuta eastrorum |
direplio tam per 0s qui Bethuliz remanserant,
quim per alios ex hostium: exde. reversos,
vers. 7, et 8. De hide men postea I

(WESTIONCULA PRIMA,

Quid ahscissum Holofernis caput et funi effecit, |
et jam efficial?

Pereutit Assyrios ingenti pavore caput hoe ‘

abseissiun., eamque pavorem exeitavit auditio |

vel in pilis, aliove modo, capita, trepidationis
plurimiim gignerent. Apud Livium 1. 25 extre-
| mo, est quemadmodim Romanorum consul vi-

ctor, victi Asdrubalis caput anie ipsius fralris
i & Annibalis stationes projiei jusserat, tumgue

Annibal in Brugios fugerit, tanteque simuf
lico , Bamiliarique ictus Juctn, agnoscers se
Carthaginis fortunam dixerit. Apud poetam, 1.9
Turnus in arma tiros, avis circumdatus ipse
Suscilat, wralasque acies in pralia cogit;
Quisque snas, variisque acuunt rumoribus iras.
Quin ipsa arrectis, visu miserabile, in haslis
Prafiguni capita, et multo clamore sequuttur
Euryali et Nisi.

Quamebrem, Encada: duri
Stant miesti “sinul era virdm prefiva videbauty
Nofa nimis miseris atroque fluentic isbo.

| Amnis ferd abhine duodetriginta, in nobilis-

il cliristi classis, al Nauj .

|m-ln:iﬁ, quantiim numerpsissimis Turcarum

navibus lerroris incussit Halis Basse. dese-
| ctum, malogue preefisum caput ! Et boe fine,
| volucrat Judith & muro caput istnd suspendi,
De ipso tamen viso nihil in texiu, quia neque

W ad illud Assyrii, prinsquam cadem audiissent,

altenderont , neque yviderunt omnes, sed fan-

:!hmnnudi} qui urbem propiis stationes ha=

| - .
bebant. E pavore isto eorum (uga et strages,

de qua diclum, sceuta, Sed, apud nos, jam
| quid efficiat? Etiamne pavorem adbiue et fu=
i gan? Sané verd , si sapimus + sed pavorem el
fugam eoram, qua Holoferni mentem , vitan,

cap. 44, vers, 16, cap. 13, versicul, 1, €t vi- i

et caput abstulerunt, vitiorum, Ea duo pelis-
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simim fuerunt, libido et cbrietas, propter
qua meritd clm proprio prave suz volunta-
s et nequitiz gladio feriretur. Duoobus A
Judith ictibus feriri debuit eap. 13, v. 10, Lcdt
in Avgustiniano sermong 227, per meiorie
aut seripture mendum , icls quoque fertius
legatur. Ietus unus, ob vitiom, qad primarie
tanquam scopun spectabat, infligitar ; alter
verd, ob illud quo, tanquim medio, prioris
illing compos fieri satagebat. Nam et ided ,
liiic in caend; tanto, quantum menqudm biberat
in vité sud, cap. 12, vers. 20, sese jam vino
ingurgitavit, quia quam sobriam adlue vide-
bat, vino dissolvi, liberalins hilarari, pauld

secum licentivs confabulari et lascivire opta- |

bat. Hinc enim ad pocula verbis invitabat c.

12, v. 17 : Bibe nunc, &t aceumbe in jucunditate. |

Sed quia wagis movent facta quam verba,
exemplo ipse ultrd preibat ei, aliisque cre-

briiis propinabat, suos itidem servos, concee- |

natores, et compotores idem factitare jubebat,
donee in sobrie Judilh conspeciu, seipsos vino
mergerent ac sepelirent omnes. Unde facium
ut neque quam volebat, Libidinem explérit,
et upd cum vith caput amiserit. Fece, ait
Bagoas cap. 14, v. 16, Holofernes jacet in ter-
Td, el captit ejus non est in illo. Venite, libidi-
nosi, venite , ehriosi, et videte, qud ducem
tantum traxerit libido et ebirietas. Moz uf or-
tus est dies, suspenderunt Israeliie super muros
coput Holofernis, codem cap. vers, 7. Hoe, nisi
caligant adbuc oculi mero, aspieite, et quod
illi heri, ne hodié vobis accidat, providete.
Exanime quidem et mutum est hoc capat,
suo tamen adhue stillante mero et tabo suo,
insigni et immortali dedecore et infamid cla-
mat, monei, hortatur, ut ocolos cautd custo-
diamus, Veneris illecebras studiost. caveamus,
temulentid vehementer abhorreamus. Et Ephes.
5, v. 17 Apostolus : Propteres, inquit, no-
lile fievi imprudentes, sed intelligentes qum sic
voluntas Bel, et nolite inebriari vino, in quo ese
luzuria. |

Quastioscuia 11

Qua ab Holoferniang nos ebrictate merits
abducant ?

Holofernes, uti supra expositam, ad Tectum
non iit, sed in lectum corruit. Est igitur ebrie~
tas primd contra hominis dignitatern, aded ug
diceret Anacharsis , qui indecorss ebriorum
mores aspiceret, fore ut ineplos homineque
indignos jodiearel. Unde et Lacones, ut fiho-

u_i servoruim vilissimis, quos Helotas vocabant,
vini guantim Iiberet, potandum darent : sie-
que jam ebrios in filiorum aspectum adduee-
rent, quo inepliis eorum perspectis, i vitio
lantg abhorrerent. Nos ad imaginem suam ,
Tationis compotes, corpore celsos et erectos
crea\it Dens, sed illam eripit ebrietas, COTpo-
Tis membra omnia in terram abjicit. Qui
ebriorum oculi ? que voees? qui pedes? Non
homil_le,s, sed pecudes ebrios quis non dicat ?
aut si homines, certé fusanos et phreneticos,
| 0t ostendit in Psal. 33 et 103, D. Augustinus.
Guid, ait libro de Vet Musonivs | quem ctiagy
profert, serm, 17, Stobeus , feediits quiine we
homo bruti animalis fmago sit ?

Deinde, honestas hominis functiones, quas
1obis aut voluntas ant respublica, Deusve fin-
posui‘l, vehementissimé impodit ebrietas. Dux
:Exemms eral Holofernes = num totam enm
In poculis et somno noctem traducere dece-
hlat? Num tam profinde demergt sopore, ut
cireitorum , excobiarumque rationem mﬁ’hm
d.llcerc!.? Quid si, en vespere, sub ecenam in
€JUS eastra irruissent Tsraelite 7 quid si priméd
vel secundd vigihiA? Cortd ut in vivis maxi-
mé fuisset, officio ipse suo fungi haudquaquim
potuisset. Quid igitnr principes, judices, ali
que magistratus ? Sed omaium maximé sacer-
dotam  muniis offieit vinum immoderatius,
Quomodd ad wgrum aliquem saeramentis ju-
vandum, infa ii 1
statas pro popule preces 'fumicndas. vino mu:
i didus aceedat sacerdos? Columella lib. 12

mpm‘. 1, patremfamilifs somni ev vini n@m‘uen:
fissimum . esse jubet. Apud Lacrtium fib, §

Solon , prineipeny qui i ! ;
devetur , morte. muletandum legersallxil'
| Quantd magis Dei sacerdoles docet sobrietas?
| Fuit olim Leotichydas interrogatus, eur vino
| modicé aded uterentur Lacedmmonii, et re-
| spondit, ne pro nobis consultent alii, sed pro alis
| nos. Non et sacerdos multh magis dieere opor-

a

il tet, sibi pro- aliis consultsndum, Dei verbum
1§ legendum, in ipsius loge meditandum, ipsom

assidué precandum 7 Et exteris quidem vino
altitis consopitis, urhem obibat Epaminonilas
dicens, sibi, ut pro aliis vigilare posset, so-
brié vivendum, ut libre: de Doeiring principum
refert Plutarchus, Quim hoe in sacerdotes
apté conveniat? Digit, Levit. 10, Bominus ad
Aaron > vinwm, of omng quod inebriare pofest,
non bibetis t et i wi, quando intrabitis in toe
bernaculum testimonii, ne moriaming, quic phe-

ros ab ebrietate avocarent, hoc unum agebant, |

¥ ceptum senipiternum est i generaliones vestas
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Eigi verd sacerdotibus nostris vini 1|51.|m c?;\l-_
erdit, qui Timotheo episcop‘o concessit, 1 Tj-
moth, 3, vers. 23, id nw‘dmum.t._amcn I8E
vult , etiam in diaconist c}l‘lcm I',pl\S_L. €ap. 3,
v. 8, Semper enim Domini tabernaculum, non
i thymiama tantim adoleant, lucernas sceen-
dant, propositionis piﬂuslc?ﬂutall_L‘ €03 in-
gredi oportety sed ut nobilissimum immacala-
tissimi Agoi terque (quaterque venerandum
sacrificium offerant. Apud Romandos, Platar-
cho narratore problem. 112, _non pem_m fta-
men Dialig eh iter facere ubi a.rht?sluva: de-
Super vites prnminnrenn ut mg:!ﬂmnre[_u;?
sacerdoti ebrium fieri ucfu-: eige. h_equg Yero
illo tantiim intemperatioris l.:n‘uslus die vel
noete, sed crebro etiam pnsmdmnq t‘zt peren-
dino demandata nobis muneta, capitis S|:[)ma_
chique doloribus, plurimim |mp§:de ebrietas.
Si evigildsset Holofernes, {Jnstm_:m {-Dslf,‘ru
die, quee ducis sunt, exequi potuisset. ¢ Fo-

«sterd die, inquit libro 14, eap. 22, Plinius, ‘ |

¢ ex ore halitus feetidi, ac t‘f:ré rerum euniym
ivio, mOrsque Memorie. »
; ?}J:r:o, auuls:z llolot‘crni‘ x{nr[em el;rie!zas,
et quam muliis affert quotidie! Quot nlzl.rmh:a-
tes , dystomachias, cephalalgias ;o igras_
epilepsias, aliaque morborum plu_r!uln .cde_r};gur:
procreat! Quot et quim tris ?e Til _1“ 5
vel in aquas casus! Quot ¢l quam L:lrr; 1; is_,
repentinas mories | Testis Ju;jmorum o Ol-cs
nes hic, testis Christianorum llD]U[tTnF-S a me »
flle, inquam , quise i)m_ [_!ag&llflm dice m“,:
Attila, Est verd in repnuLm_a ehlrloa-um mor! >
quod vix in alio ullo peccati

um quidpiam, sty
VU fUTh istissimum , maximeque

invenitur , 17
%:?r::a:;ie, ul extremo i!le tempore s_csfi\, ni
Deum recté per unum aliquen contri uomL
peenitentizye aclum convertere I:lcquean 7
Etsi cnim ad hoe ipsum vel perexigua 1c'1n:
poris portiuncula, imd et ﬂi.oluetllurli r}u:;: ?n
gie unicum satis esse possit, ut :}us.s - .) :
*evitiei cap. 10, disserit Ab!llc]‘jsl.’_,, el paw‘;_
 cholastici, quia tamen sudpte isti spnmo: r :
tionis sibi usum ademerunt, humanu[zn pium
que actum edere nullum possunt, ulc;r;ugi
neque veram praferitarum cuiparulm ::[,;-I
slationem instituere, ueque‘ quo Imr-;,c‘h;,,
modo veniam Denm rogare. ?rx pramlh s, ;
ebrietatibus peremptis, Ecclesia permilfxf ora:'tr,'
inquit capitulum Aur[fu:‘mu.:,‘de Relig. 1.1:1.;“
miserum igitur et detestabile hoe pecc:

1
Ee“ui:|¢1 non eorpori tantim, seFl el ;-milflﬂ

sxitium infert sempiternum. Holofernes pro-
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pler idololatriam, ®lernis quidem BIIII"llCeﬂdus
erat suppliciis ; etiamsi tamen non fuisset, ob
tantunt istud vinolenliz lam plen peceatum,
in ed dejectus compactusque fuissel; nune
verd ea ipsi maximum et inlole@ndum_pulz—
narum cumulum adjungit. Quis, si vel I‘allonfﬁ
minimim habeat, ¢4m non e‘llorresca}:! Quis
in levibus deliclis recenseat alﬂueﬁlmslp?—
lare, vinoque sese deponere .'fe m_r.b_uan‘f
Unum taptim vel allerum, eul Uh$l5}| nap
possit, testem citabo. D. Paulus 1 Gonn‘m. (_:»_,
vers, 9: Nolite, ait, érrare. Neque J'u.rmcam,
neque idolis servientes, neque m!_u!:en, neque
molles, neque masculorum concubitores, neque
fures, neque avari, neque :ualmi_, nequf male-
dici, neque rapaces, regumn Dei poaszrfc!tuhl.
Ecce cum gualium criminum mTiJ:‘l_ ebrieta-
tem copulat Apostolus, et qualem ipsi Efl'etctum
tribuit, & Dei scilicet regno excludere, idem-
que iterath inculeat Galat. 5,. VErS. q.l.ll').
Auguslinus serm 23 sl,}uwumqun: ait,
«ebriosus penitentizm deipsd n_onAegen.l.scd
cusque ad morlem swam in ipsa ehm[:.iz_lte.,
« permanserit, in Elernum profectd peribit;
| «quia non mentitur Spiritus sanchus per Apa:
% « stolum dicens : Neque ebriosi ::eywm De:
‘ « possidebunt. » Et_{lerum ; (E!}izelaﬂ_quu_ai'
‘ cinferni puteus, quoscumque 5“5':0])'3!_'“—, nisi
| « dizta subvenerit, el emendatio fuerit sub-
| « secuta, ita fortiter sibi vindicat, ut eo-s{.l_em
\ « ipsos de Iuferni tenebroso puteo :_td ch.nuq—
| ¢ tis vel sobrietatis lucem. rediro sine peni-
| «tentid non permittat.» Et: £ lo]erul'm_us
¢ eratin carne mori, quim in ammnpc‘r ebries
< tatem interficl. » Sequerte Verd rursim ser-
mone: ¢« Qui credit ebrietaten e.ssc parvum
¢ paceatum , sise non cmendaver.ll. el de ipsd
« ebrietate peEnitentiam non egerit, cum adul-
¢ teris et homieidis ETERNA, SINE REMEDIO,
i poexa eraciabit. »
; ]I(;i]:]l;unu seipsum modd, r?ed et lau'la‘s
equitum peditumgue copias \_‘mo p:rdld'::
Holofernes. Duoties verd anten ipsum if-mk;
legimus, audivimus | Non opus yeteral fnls
Nini, Sardanzpali, Seytharumque maximi
exercitibus ex Diodoro, Herod. reIc.rm, non
illog item exire qui apud poetam Iib. ?, z
padunt urbem, somno u'rwque s!‘_l:-mf!ﬂm: P
nostri memoridnon dissimilia y:ullrmus‘ €.=!1me-c
& milite nostro non pauco_s dieitur SL'I e
suo Sinan Bassa per TIJI]]]JI’I‘IIIHI gl cm;:'; :
opprobrationem, Co||5iﬂ1|llE|:sp011, tlln‘; Sam_;
o1 chartis, obtolisse. Sub sec_un_LPI .
16 Lesibus extremurn *¢ Multd, ait S
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emagis quam Cretensium Laced@moniorum-
fque usum, Carthaginiensinm legnm proba-
fremuL nunquim in castris quisqnam gustare
tvinum  audeat, sed o010 illo lempore aqua
chibatur, et in civitate nunfquim vini usam
rservo vel serve concederem; sed nec ma-
1 gistratibus toto eg tempore qno- magistratn
tfunguntur. Gubernatores etiam atquejndices

IS Suwm- subituros & vino pemitis pro-

t hiberem. Deliberaturos quoque de rebusnon

tomnind negligendis, Ac nulli penitls inter-

«dilt vinum coneederem, nisi exercitationis

f corporez, morborumque causd, hoc potu

topus fuerit; neque” etlam noete viro vel

« mulicri, quando liberis operam dare volunt.»

Liber verd tam egregiorum militum pugnag,

victorias et trophaea D, Ambrosii penicillo de-

picta intueri : « Spectaculum, ait lib, de Eli
ceap. 13, triste Christianorum oculis, et mise-
crabilis species. Cernas juvenes terribiles

«visu hostibus, de convivip portari foris, et

¢ inde ad eonviviom reportari; repleri ut ex-

«hauriant, et exhauriri ut bibant. Si quis ve-

crecandior fuerit, ut erubescat SUTZere, ¢lim I

«jam immoderatos potus tenere non possit,

canhelare vehementiis, sudare, ZEMere, signis

«prodere, quod pudet confiteri. Nl unusquis-

1 que pugnas enarrat swas, ibi fortia facta

«pradical, narrat trophaa. Vino madidi et
«somnolenti, nesciunt mente quid lingua
«proferat. Unusquisiue stertit et potat, dor-
«mil et dimieat; etsi quando consurrectum i
«fuerit, virl prelisores stare non possunt,
«egressu vacillant. Rident servuli dominorum
copprobria, manibus suis portant militem
¢ bellatorem, imponunt equo. Itaque hite atque
tilluc tanquim mavigia sine zubernatore flu-
«ctant, el tanquim valnere et lerram
«defluunt, nisi excipiantur 4 servulis, Alil
ereferuntur inseutis, it pompe ludibrii, Quos
«mané insignes armis speetaveras, vulty mi-
«naces, eosdem vesperi ecrnas etiam A pue-
rulis rideri, sine ferro valneratos » sine
e puzna interlectos, sine hoste turhatos, sine
esenectule tremulos, in ipso juventutis flpre
carentes.»

Sextd, ad aliud quod concupierat, indipi-
scendum, abuti vine voluit Holofernes; neque
illud tamen indeptus est, Quiun verd sepd fir,
utex abundantiore potu, i fuibusdam sanitas,
hilaritas, amicitia queratur, et eornm ne hi
lum quidem obtineatur, sed wgriude, tristi-
tia, rixe, odia et inimiciiz? Hominum ille
sapientissimus Prov. 23, v. 20 : Cri, ait, ve?

5. 5. XN

ok
fovew? cui, sine
eui suffusio oculoram? nomne hus
Ui commoraniur in uilte, et student
epotandis? Quin et liberopum
Lioni obesse, doeet
Educatione T

i U8 patrioe? eni ived o
ciusi vulngra ?

calicibus
eim procrea-
initio libri de Kberorum
lutarchus, Rippocrates libro de
sterilibus, et jam ex Plapne audiimus, repe-
titque idipsum Galenus Lib. Quad animi mores.
Lt fere, quitnmg Proereantur, multis ot magnis
LOTPOYUm animorumque vitijs vexaniur et
deformantur, Unde amentiori cuidam ado-
Ieseent} dicebat apud eumdem,
Plutarchum , philosephiorum
Proseminarit pater ebrivs, y
Septima,

eodem loce
quidam : ¢Ts

quintam dedeeoris ef infamie

sempiternz Holoferni notam eadem inussit
ebrietas? ubi tantam cladem, cladisque

cau-
£am

rex Nubuchodonesor, uhi Assyria tota
Dereepit, quim eum execrati omnes? et quanta
quantove stomacho in mortuum,
cognationemque tolam  convieiy
Urebat enim amissorum Parentum,
eteharorom: dolop OImnes,
s tanta ealamitat, lamque insigne dedenus,
Et hodié, quid Holofernis nomine delestahi-
lins ? Igriominia utique maximg esl, coram
Dei angelis 1 hominibus insitam Def jn SEIpso
| effigiem tarpificare, voluplarii insanig furere,
ad officii sui partes obeundas inepim sese
ultrd eflicere, corporis valetudinem Vitamque
ipsam abrumpere, in wterns sesp picis et sul-
phuris stagna demergere, publicis commodis
oflicere, per vilium vel ag e cliam, qua: per
%& mala non SUnt, tendere, Et mujia quidem
contra vitli hojus loeditatem seripsére olim
et philosophi et sanetj Patres, ut
locis citatis, D. Chrysostomus hom
D. Ambrosius de Eli4 €ap. 5, 12 et sequentj.
bus, alii; sed plurimarum TETUm unam veluti
summnlam epistoli 84, Lib. 13, illigavit Se-
neca, & quo pancula hee; ¢ Cerga Eruit omne
e Vitium ebrietas, et incendit, et del,e‘n‘l.‘ ob-
estantem malis conatibus veree undiam. Plyreg
enim pudore peceandi, quiim hond volyn latp
.t prohibitis abstinent. Ubi Possedil animum
«nimia vis vini, quidquid mali latebat, emer.
«git, Non fait ebrietas vitia, seq protrahis ;
«tuge libidinosus ne eubicalum quidem ex-
«speciat, sed copiditatibus SUiS, quantiim pe-
«Herint, sine dilatione Dermittit; tune impu-
«dicom morbim profilelur ag publicat; tune
¢ petulans non linguam, non manum continet,
« Crescit insolenti super] crudelitas sy
« makignitas [ivido, omne viliom detegitur ey

38

in familjam,

Jecerunt 7
maritorum,
ipsa etiam imperii
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«prodit, Adjice fllam ignorationem sni, dubia
el parim explanata verba , incertos oculos,
errantem, verliginem capitis, tecia
«ipsa mobilia, velut aliquo turbine cireum-
cagente totam domum ; stomachi lormenta,
¢ el effervescil merum, ac viscera ipsa di-
cstendit. Tune tamen utcumgue tolerabils est,
« ditm igti vis sua est. Quid cim somno Vi-
¢ tiatur, el que ebrietas fuit, cruditas facia
cest] Cogila quas clades ediderit publica
s gentes bellicosas-
« que hostibus tradidit, haec multorum anno-
«rum pertinaci bello defensa menia patelecit,
« hae conlumacissimos el jugum recusanies
¢ in alienum egit arbitrium, hiee inviclas acies
¢ mera domuit. »

Quaestiuscvra I

Quie in conviviis nos cum sanctd Judith sobries
lenéant ?

Faret quidem oplimum, symposia omnia et
easin quibus i largiore potu periculum est,
mensas, uti S. Chrysostomus, aliigue saneti
plures lecerunt, imo et apud Plutarchum Ari-
stides, cui Justus eognomen, defugere. Quando
tamen recla quapiam ratio ad eas 1os im-
pellit, uti sanctam hane Judith, religionls

populique totius amor, Christum Dominum
nuptiarum honests Joannis 2, alizque alids
¢ause, possunt, ut intra modum bibamus, &
plurimis alis, adjumenta dari yiginti quator,
Primum, ipse sobrietatis liabitus et exerei-
tatio : propositum sallem, et prameditatio.
Judith nestrz temperantiam supra vidimus.
Sed nihil ambigendum, guin Helofernis ini-
tura conyivium, diligenter, quemadmodium
moderatosuo cibo et patu contenta esse vellet,
illius meracum et delicias non admittere pre-
meditata sit. Disserebant olim apud Stobzum
serm. 42, Persarum reges, ante preeliom de
fortitudine,ante potum detemperantid; quidni
pobiscum idem agamus? Alierum. Precatio
eamdem ad rem quin & Judith sdbibita fuerit,
nihil etiam dubito. Et ad hoe valere vull 5,
Chrysostomus hom, 1 de Annd, preces, qua
ante el post cibum, concipiend® sunt. Per-
curre usitatas mens# benedictionum et gra-
tiarum actionum formulas ; et videbis tempe-
rantiam omnes suadere, ipsamque 4 Deo pe-
tere. Tertium, ad sobrietatis proposita firmiis
retinenda, valentquzdam interdim vota, non
plus scilicet bibere velle, quam quod tibi
prafinieris. Prafinies aulem, quod citra me-
tam esb, Quartum, mon cedere eorum verbis

et blanditiig, qui ad pocula semper invitant,
crebriiis propinant, ®quales haustus exigunt,
Numquid, quoties Holofernes dicebat : Bibe
e, bibebat Judith ? vel st bibebat, non po-
tissando potiis quim hanriendo ! Dicebat qui-
dem : Bibam, Domine, scilicet, quantim et
quando rectum commodumaque {uerit, sicque
comedit et bibit coram ipso.

Quintum, petere antequam prandium ulli,
caenamye condicas, vibi fieri liberam, quod
velis, edendi bibendigue facultatens. Et quis
vel te amicé invitans, vel 1ibi amicus esse, aut
videri cupiens, negabit? Petiit hoc ab Holo-
ferne Judith, ut swprasdictum, et magnus
quidam princeps catholicus, diam ab alio
prin¢ipe, cui per novorum dogmatum ficen-
tiam, carnium et vini quantim libuit, licebat,
invitatus fuissel. Sextum, vina diluere, ne 1a
voluptas decipiat, et illorum vis prosternat,
Ita hodié temperantie studiosi, non singuli
tantiim, sed et integri populi. Quid Arrago-

| num rex Alphonsius apund Panormitanum
1ih.2? Quid Fridericas H1? Cyclopis, in qui-
dam apud Arislium trageedi, vox est: Vimon
corrumpds, aquam si infundis, Gontra verd, phi-
losphi et quidem summi preceplum, ut lym=
phis temulentus Deus temperetur, de quo_in
Anthologid Meleager. Sané apud Locrenses
ZLaleuci lex eral, ¢ ne meracum cujquam, eliam
« ®groto, nisi praseriberel medicus, conees-
¢sum esset, » ut aitlik. 5,eap. 11, Ahenzus.
Septimum, abstivere 2 non necessariis eduliis
el iis prasertim qui siim exacuunt,cojusmodi
| feré sunt aridiora et salsiora ommia, maxime
| clim mensis jam remotis, bibendi tantiim et ¢o-
messandicausd, proponuntur. Detestatur pro-
fectdeasitisirritamentalib. 14,cap.ult., Plinius.
Octavum, sibi ipsi penam imponere, &
moderata, quam statutam habet, bibendi
! mensuramw, quoguo moido, excesserit. [llaesse
potestpro delicti quantitate; major aut minor,

verbi causd diebus aliguot j

fagellare, aquam hibere, oplinii et génerosis-
simi vini, quod domi habet , amphoras aliquob
pauperioribus civibus vel grotis donare, in
hospitalem domum cumaliqud etiam pecuniarid
vel cibaria glipe mittere, sistere illich sesesa-
cro Dei tribunali, et de temulentid illi onfls
. leri, pro elque lacrymarum nune seypliulum
aliquem fundere. Yidi, qui non inutiliter vel
ad menses, vel annos aliquot, im et quoad
yiverent, voverent i vino abstinentiam, quod
| 1 proprio verbo appellabant, den wem verreden.

Atque hitc spectat illnd quod Tobize cap: %
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ex D. Angusting citatum : ¢ Si quis vino nj.
«miim est deditas, sobrietatem Yoveat, ,
Nonum, cogitare omnia ebrietatis mala
quorum aligua superiits ostensa, et verd no:
cent corpori, animo, fortunis et famas, ['ngd-
€L D. Augustinug serm. 233, ait, sacor loies
in die judiciirationem reddituros, ¢ s Guania
tmala de ebrietate naseantur, assidug |:ml e-
1 erint preedicare. » In qua verd scelera ebrii
quidam frruunt, quae vehementissimé, exhor-
ruissent ? Vinum e mulieres faciunt apasiatare

sapientes, Ecclesiastici 19, vers. 2; ocuft ui

(6 vinose) videbune eztraneas, et cor fuum Logue-
tur perversa, Proy. 93, 33,
Vino forma perit, vino cormmpitur etas,
Vino smpe suum nescit amica virum,
Decimum, animo expendare, quam_ grayi,
molestd retorridique siti apud inferos plecta-
tur ebrictas. llle sané, qui epulabatur quatidie
splendidd, licet ebrius fuisse potiis conjiciatur
quim legatur, aded Limen arentibus. viseerj-
bus, ardentique pulmone cruciabatur, ut mi-
serandd horribilique voee, et frustea tamen
elamaret: Pater Abraham, miserere mei, .e;
mitle Lasarum, i intingal extremum digiti sui
i aiuam, ut refrigeret linguam meam. Non petit
ut_ affuso puweo famma ille restinguantur;
non ut und vel alterd duntaxat situld con-
Epergatur et refrigeratur ; non ut uno vel al-
tero frigide aque calice, vel etiam cochleari
refocilletur; at horum pibil petit: honi tantim
in tantid illi miserid optare non andet ; god
tanthm ut intingat in aguam Lazarys pon
manum totam, non duos tresve digitos, sed
unum tantam, neque hune wtem, vel dimnidia-
tum, ged ejus tantummodd extremum, ut una
velallera soper linguam, pumice aridiorem,
candentique ferro simillimam guttula stillgre
possit. O sitim! 6 incendium! Ex pree corpo-
tis partibus aliis, proponit miser linguam,
quia multo hee olim vino natare, per eam
nobilium vinorum genera dijudieare, in mensy
profusiiis loquitari nugarique solehat, Propter
hoe, ke dicit Dominus Deus, Isaie 65, vers.
13, ecce servi mei comedent, et vos esurielis; pcce
servi mei bibent, ef vos sitietis,

Undeei animo item expendere, potum
quandoque apud inferos porrigendum, non
qui sitim levet, sed qui accendat et crugjer,
q dmodim si quis admedim jam sitions
muriam bibere cogatur. Hae dicit Domjuus
exercituum Deus Isracl, Jer, 25, v. 27, bibjs ot
::mbria_mim et vamite, ef cadits, neque surgatis
@ facic gladii, quem ego mittam inter vos, Cione
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(ue moluerint accipers calicem de many g yr
Vibant, dices ad eos : Hae dicit Dominus exersi
fwpem : Bibentes bibetis; similia Ezech, 23, v. 35.
Befert sancti Thomz condiscipulus Thomas
G‘amipmemis lib. 4, cap. 2, num. 5, Germa-
niz archiepiscopum quemdam, eim ex hie
luce. abiret, sanctissimo cnidam ¥ire visum
esse;‘ ipsique in gehennam ingredienti pocu-
lu;:n it cacodzmone statim oblatum, quod ciim
ebibere coactus esset, illich « PEr aures, jn-
£ quit, et oculos, os &1 nares, sulphurea I,I:ml-
{ma surrexit; et sic ®ternis incendiis est
« addictus. » De Ludovico illo Landgravio, qui
Calvinianam predestinationem CerDdEI‘D é
quo postea Calvinus cratere hausera, muIL’is-
quﬂ sese ideo flagiiis obstrinxerat, uti refert
lib. !, ¢. 27 el 34, Cmsarius, quid tandem?
¢Anima ejus, inquit idem scriptor tih. 12, ¢,
t 2, ciim educta fuisset de corpore, principi
:d:em‘o‘niornm Prasentata est, sicuti cuidam
tmaniesté revelatum est; sedente eodem
clartarico super puteum, et seyphum manu

«lenente, hujusmod| verhis Landgravium saln-
wlavit : Bend veniat dilectus amieus noster,
costendite illi triclinia hostra, apotheess nﬂ:
|su:as, sicque -eum hie reducite. Deducto
¢ misero ad loca penarom, in quibus nihil
caliud erat, nisi planetus, fletus et stridor
¢ dentium, et reducto, sic princeps prineipem
caffatur ; Bibe, amice, de seypho meo. fllo
«valde relnctante, ciim nihil proficeret, ima
< coactus biberet, flamma sulphurea de ;cuh‘:
«naribusque ejus erupit. » Post hoe sic infit ;
«Modd considerabis putenm TIEHT, CUjus pro-
« funditas sine fundo est, AMOTOGUE operi-
«mento, eum in ilum misit, 3 Jam verd, me-
di unquim poti isti? Nune
in memariam tibi, uESO, TEVOCa, quim ig-
graia ea fuerit. At quot partibus sulphurate
ille inferorum potiones ingratiores? Imo et
in hie vitd, ut quod & conviviis in te redun-
dat, exinaniatur, quot el quim amaris, vel
nimid eerié duléitudine molestis potionibus
utendum? :
Duodecimum, apud se reputare quim se?
dedeceat ebrietas, primd quidem quia homo,’
ut supra dictum, deinde quia talis veltalis
ordinis, ®tatis, sexis, 8i princeps, si in ma-
gistratu et publico sliquo munere sit, dictum
antes, ltemque si sacerdos, de quo queritar et

Isaias eap, 28, vers. 7. Haud satis potest vEEifI

hwjus in sacerdote foeditas expliesri. Endem

enim ore, quo sacrosancium Domini corpus
et sanguinam conficis et aceipis, antim hay-
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rias, ut vinum redoleas, ructes, evomas ? Quin
el fioe in Christianis omuibus antem calesti
eilio e potu participantibus turpe aded est, ut
D, Paulum adilla de indignémanducantibus et
bibentibus, 1 Corinth. 11, scribenda compule-
yit. Alius enim, inquit, esurit; alius antem ebrins
est. Inspice libro de Temulentid Philonem,
D. Hieronymum ad Nepotianum, Origenem in
Lavit. hom. 7, Augustinum q. 53, Theodor.
quast. 10, Si paterfamilids, huic « ebrioso,
einquit loco eitato Columella, cura officii ecnm
¢ memorii subtrahitur.15i natu minor, quid de
hujusmodi senserunt veleres 7 Perse ne die-
bus quidem festis vinum pueros gustare Con-
cedebant, ut apud Xenophontem est 1ib. 1,
Romani veteres, nec ante annum tricesimum,
alii non ante eonjugium, ul etiam notavit 2
p‘m Relect. de Matrim. num. 7, Covarruvias,
otianum D, Hieronymus, abs-

adolescentid, et inflammor

=, e snceulento validoque sum

rpore, libenter carebo pogulo, in quo sus-
upicio veneniest. ¢ Si femina, non licebatolim

¢ vinum feminis Roma bibere, » inquitlib. 14

eap. 13, Plinjus, aded ut propinquos feminis

slum dare juberet, ul scirent an (emelum

ent. Mulier ebriosa, inquil Ectlesiasticns

11, ira magna; et contumelia el turpi-

sudlo ilfius non tegetr, Vide 5. Ambrosium ¢ap.

18, libro de Elid: « Vino, pracipué cam ute-

¢ ruin farant, plurime infestantur, disgolvun-

(tur, si biberint, atque debilitantur, » inquit
1i, 7 de Histor. animal. eap. 5, Philosoplius.

(QussTumcrs 1V.

Quanam alia ebrietatis adminicula?
“Exiis quatuor et viginti, que ad sobrieta-
tem in eonviviis tuendam adminiculari, uti
dicebam, possunt, est hoe decimum tertium,
amare honestas oceupationes, quas uupedlrr
solet, ut dixi, ebristas. Sienim, verbi gr:
politicas, quibns (uus te statusaddieit, functio-
nes amas; siecelesiasticas ecclesiaticus, si

theologicas theologus, litterarias omnes litte-
rarum studiosus, eur & Baceho interturbari te
permitias?

Decimum quartum, diuturnas in conviviis
sessiones odisse. Unde apud Platarehum libro
1, quast. conviv. 6, putant Alexandrum Ma-
gnum quidam, €x eo potiis ebrietate, que
mortem ipsi attulit quandoque occupalum
fuisse, quind diutiis accumberet, quam quind
Jargd biberet. Dism enim ita il epulis accum-
bitur, semper aliqnid editur et bibityr. Solent

antem et dinturnz irrorationes madefacere.
Decimum quintum, suscipere aliquam Clrisi
Jesu sitis cogitationem, dim in eruce clama-
bal 0. Sitit Dominus mens, et ego vinome
saburrem ? Horsiim etiam valebit cogitata san-
clorum quorumdam sitis, cum quibus si #ter-
nis aliquande praemiis aveo perfrui, cur ebria-
cos Nabales, Balthasares et Holofernas, quam
illog, si non sitiens, sobrins tamen, imitari
malo? Gentium magister 2 Corinth. 11, v, 27,
esl in labore el @rummi, in vigiliis multis, in
fame et stu1, injejuniis multis; et 1 Cor. &, v. 11
Usque in hanc horam et esurimus, et SITINUS,
| Quid apud Socratem lib. &, cap. 18, cuifam
1 S, Macarius dicebar? In recentibus Angliea-

norum martyram historiis, in carcere tantd
1 quidam siti conflietatur, vt per 1l
\ clathra, pilen cavique manu pluvie stillss

b

captet, ego absque siti ulli potem, vinoque
me totum proluam? Decimum sextom. Tan-
Lim sanguinis pro meis peceatis effundere de-
buit unigenitus Dei Filius, el ego in ventris
mei cloacam, plenis crateribus, meracissi-
mum uvi sanguinem profondam?
Decimum sextum, ecce, quidquid ultra mo-
dum jam bibo, #i sepenerem, et pavperibus
g[ elargirer, quanta mihi ah eo merecs foret,
gi qui Mauhxi 10, vers, 42, dixit : Quicumque
potum dederit uni ex minimis istis calicem aque
l l frigide tantim in nomine discipuli, amen dico
vobis, non perdet mercedem suam. Fi ego, si
mezm in gulam infudero, non modd mercedem
| mullam, sed et gravissinum supplicium aeci-
piam. Cur amens et stultus aded sim1D. Au-
gustinus serm, 251 ; « (uod in ebrietate, ait,
aperiturum’ érat, in panperum refectionem
cproficiat.y Etserm, 252 « Meliis, quidquid
enimio potu perditum erat guld, pauperibus
edaretur in eleemosynam, ut et caro rationa-
¢ biliter bibendo reficeretur, et per misericor-
« diam panperum animz redemplio prapara-

|

i

i

\t
eretur. » Videbitur forté alieul quad loquar
p:arailosum, verissimum lamen csl; preestas

i
|
|
|

ret in terram vioum effundere, quim eo im-
modica sese complere. Tune enim illud tantim
periret; nune verd et idem ipsum perity et
homini, quoad corpus et animam, noeet plu-
viming. O quot passim languent pauperes, qai
si el unum ejus, quod pauld post vomitatirus
es, vini abs te scyphum haberent, et revales:
eerent ipsi, el ex wlernd-te ipsum <ilj eripe-
rent.

Decimum octayum, Judith nostram isto
etiam in convivio comitabatur angelus, de quo

¥
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supra.Comitantur etnos angelitutelaresnostri;
dehoriantur 4 temulentii ; hortantur, uf abne-
gantes impictatem, ef secnlaria desideria, sobrid
ef justé et pis vivanus in hoc sweulo, ad Titom 2,
¥. 12. Eorum et priesentiam el monita num

us? Cerlé spectatorum istorum,

¢l earum etiam, quas dim christiano baplis-
mo tingeremur, fecimus promissionum me-
morid, sic nos ad sobrietatem invitat D. Am-
brosius lib. de Elid cap. 28 : ¢ Tu dedisti
«nomen tuum ad agonem Christi, subserip-
e sisti ad itionem corone, litare,
exercere, nngere oleo letitiz, unguento exi-
enanito. Cibus tuus eibus sebrietatis sit, nibil
«habeat intemperantiz, nihil luxuriz. Potus
ttuus parcior, ne quid ebristatis obrepat ;
« custodi corporis castimoniam, ut possis esse
«habilis ad coronam, ne existimatio tua osten-
« dat spectatoris affectum, ne te fautores tui
cnegligentem videant, et deserant. Spectant
«le archangeli, el polestates, et dominatio-
« nes, et illa angelorum deeem millia millium;
csub tantis spectatoribus erubeseere. consi-
cdera quiam dedecorosum sit. Ingressus sta-
«dinm, pulvere rigorem animz tue excita,
« lacertos exeuie. » Becimum nonum, cim
ebriam aliquando cwnam adieris, in efque
sobrius tamen manseris, licebit, postero die,
his aliisque similibus cogitationibus, ad so-
Dbri¢tatis amor¢m te magis magisque accen-
dere. Si ebrins heri [uisses, quid hoe tibi jam
prodesset T imd quim obesset! Narrat ex Ari-
stone philosopho Victorius lib. 18 variarum
Lectionum ¢ap. 3, quemadmodim Polemao eos,
qui ad convivia irent, monebat, ut cehaim,
postero efiam die, jucundam reddgrent. Hoeverd
unico temperantiz condimento  efficitur, ea-
que sola mensas illas dgheyndyrong, phlegma-
fum experies, esstrait, quas in sanilatis prz-
ceptis Jaudat Plutarchus.

Vieesi in prompiu habere la,
que iis, qui ad redundantiores haustus pro-
vocant, majoribusque culullis urgent, apté
utiliterque respondeantur, Ea, pro persona-
rum, temporum et locorum varietale, varia
sunt, que sanela potiis prodentia, quam do-
etrina suggerat : exempli tamen eausd deno-
tabo paucula. Primum est, excusare se, ob
vini preestantiam, valetudinis infirmitatem,

-occupationum necessarid adhue perficienda-
‘rum importunitatem, et similia, Alterum,
_dieere, sibi satis perspectum esse, bono sibi
_animo propinari, benevolentieque magna gra-

Vid, idedque se et illud scire, propinantem
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ipsum nolle, ut anime, valétuding Sulsque ne-
goliis ipsemet el noceat, Tertium, si amicus
esl, rogare ne se pelat facere quod nee ipsi,
uec alii wtile, sibi verd valdé perniciosum.
Quartum, visne, & amice, me itive ? et amabo
te, cur non vis? Quia mihi sitis ingrala et
molcsta foret? At praeter volyntatem, Lihere,
®qué ingralum et molesim est. Vel brevits,
meminisse te. dixeris Sophocle® enjusdom
sententiolie, ab Athenzo landate - [y bibere,
ut silire, matum @quale. Quintum, Cesirei te
juris, et Germanus ciim sis vel quamvis Gallus,
Belga, Lialus, aliugve sis, Germanicirum ta-
mwen Jegum amaniem esse. B verd in Au-
gustanis Comitiis anno 1348, rursimie
anno 1531 et 1559, propinationes et BU=
Jimw id genus poeulorum certamina prohibent,
Sextum, metucre te Francicarom legum pe-
nam, & quibus una haee apud Rhenanuin Bea-
tom refertur lib. Rerom Germanicarsm :
« Nemo militiz socium, ant quamliber alium
sad potandum Invitato. (udd si quis ebrius
« repertus fuerit, ejeetus, quoad culpsm agnos-
«cat, aquam bibito. » Septimum, de Glareano,
erndito sané viro, audivi, ciim in convivio se
ab uberiore potu honesté jam exensisset, in-
starenique tamen alii, canem forté saturym
in triclinio jacentem aspexisse, el : Num, am,
isto cane insipientiorem me wltis ? Hic panld
ante nobis omnibus, cibum petendo, hiando,
latrando, in genua et ipsam pené mensam in-
siliendo, molestus erat. Jam satur desistit, et
£g0 salis jam cim biberim, non desistam ? Fst
verd ita, ne verberibus quidem, wi plos au
comedant aut bibant cogl possunt -hestie,
prout non Musonius tantim loco antea indi-
cato, ged nostrl eliam Patres admanent, D.

Basilius oratione contra ebrietatem, D. Am-

brosius de Elid c. 17, D. August. serm. 31,

D. Chrysostomus hom. 47 :« Quantd, ait, ebrig-
« 5is melior asinus et canis s Vide eatera, Oc-

tavum, Lacon apud Plutarch. in Laconicis, eim

quosdam alicubi ab bibendum cogi asdi

« Num ctiam, aicbat, ad edendum? »

guemdam novi, de quo mibi alirmatom, eum

indictam epolandi vini pugnam, certaming
sicci panis edendi oblato retudisse, Nonum,
homo: adolescens, sed lilteralus el hanestus,
clm & principe quodam per honoris, qui illis
in locis magnus, speciem, ad @qud plus epo-
tandom wrgeretur : « Yeniam, aiebat, elemen-

4 lissime princeps; peto. A bestid pariim al-

agum, Yultne clementia tua totum me bestiam

efieri? » Decimum, licetne mihi, ad pocu-




1203 JN LIBRUM JUDITH 10

lum hoe ebibendum, Ghristum Deminem as-
ciscere socium? Omnind liset, inquit Christia-
nus, Bibat ergo, infert ille, qui ante jansam
mendicus est. Undecimum, gratissima sitienti
Dayidi erat aqua Bethlehemitica, Quod eum
el ille fecit, mihine cum hoc vino Facere fas!
A ille noluit bibere, sed libavit cam Domino, 2
Reg. 23, vers. 16. Duodecimum, Callisthenes,
citm ab Alexandro ei Magno propinatum esset,
jamque Herculaneus ille scyphus porrigeretur,
recusavil, quid se Esculapium habere nolle
dieeret. Dixeris et tu igitur, tibi, quam medico
des, pecuniam non esse, vel &4, in usum alium,
opus esse, Et hee quidem hactentis yrbang,
suaviler, el Lodiernis hominum moribos con-
venienler, cim apud omnies, omninim exeusa-
tionum , facetizrum et chriarum instsr; una
et sola Dei lex meritissimo essé deberet,
Vieesimum primum. Quia verborum que-
dam illecehrae , ut intemperantiis biba-
tur; adhiberi solent, ad eas firmato ésse
animo convenit. Nam modd hilaritas modd
amiciliz renovatio, aut confirmatio, modd
principis alicujus sanitas el honor, interdim
eliam sancti alicojus vemeratio pratenditur ;
suntque b jam antiqoa ebrietatis artifieia, a
Patribus notata et damnata, ut videre est apud
S. Hieronymum in epist. ad Titum cap. 1;
D, Avgustinum epist. 64, et serm. 251, 233,
D. Ambrosium de Elii cap, 17, eujus verba
bzc: «Bibamus, inquiunt, pro salute imperd-
tlorum ; et qui non biberit, sit reus in devo-
ttione. Videtur non amare imperatorem, qui
tpro ejus salute non biberit, O piz devotioni:
«obsequium. Bibamus pro salute exercituum,
«pro comitum virtute, pro filiorum sanitate. »
Plus & Deo sanitatis et honoris imperatori et
principibus impetrabis, illum, per ebrietatem,
non offeidendo, quiam vini dolia integra ex-
sorbendo. Numquid, aiebat jureconsultus qui-
dam, ubi @grolaro, me curabit, pro cujus jam
ganitate bibendum ? Alius verd, si proimpera-
tore cadendam est, in Tureicis bellis cadere
honesiios, quiin in mensis, quin verd impera-
toris gratiis et wiilils; siin genua procidam ,
et precem precer dominicam. De sanclorum
pored honoribus ; ait loco eitdto D. Ambro-
sius ; « O stuliitiam hominum, qui ebrictatem
e sacrificinm potant; qui @stimant illos ebrie-
ctate placari, qui jejunio passiones sustinerg
edidiceront: s
Vicesimum secundom. Quidam &amen ille-
haud eont gravia
elizm interdinm el minatia preferun, e~

ni s¢ aiunt, et inimicitias denuneiant. O bong,
non equidem 1 ; sed @ m
el Balvatorem contemnere vercor. Ditit enim,
attenderem , ne forté cor meum crapg o¢
ebrietate gravaretur. Lucwe 12, vers. 5§, Sjte
eontemptom #5ré ferres, quantoipse justins?
Minarum verd et inimicitiarum, apud honestos
gravesque Dominos, nibil timendum, Etiami
gentilibus apud Laertinm in enm vindieatum,
qui, super Empedoclis, pocula nimia respuen-
Us, eapui, vinum effuderat , et Neronis pater
fuit, qui servam, quid ebibere totum nollet,
interfecit. 8i tamen apud sliquos gentilla hae
el impia forté reviviscerent {quid enim ; hoe
tempore, porlentorum non rendscitur ) ep-
gitandum, quid landatns & Platarcho Creor
cuidam dixerit. ¢ Satiug esl | luas me nune
cinimicitias subire, quam valdd postea geme-
cre; e vel potils, quod monent 8. Chrysosto-
mus homiliid 4 ad pop., D.Angustinus serm.
232, martyrii genws quoddam esse, pro tuendd
sobrietate, perpeti aliquid, « le; ait Avgusti-
emus, qui ebrietali resistit, si cum Dei adju-
«torio perseverare voluerit, 6t proipsi aliquas
«pertulerit tribulationes, omnia ei Dominus
cod martyrit it reputabit.» Et pauld
ante : ¢ Siad hoe veniretar, ut 1ibi diceretur :
cAutbibas aut morieris, melius esset, ut caro
«lua sobrie occideretar, quim per ebrietatem
canima oceideretur. ¥

Vieesimum tertium. Jostum gerenti bellum
licet, stratagematibus etinsidiis, hostilem vim
frangere, Quidni et in conviviis locum prudes-
tia, dolusque bonus habeat ? Solent ab aliqui-
bis tamen ipsa etiam paterarum fanda exami-
nari; et mensarum ministei si vel tantillim
resideant, illas nolunt recipere, ut vel astutis-
sima sobrietatl nulla evadendi rima sit. Pag-
suiit tamen subinde, famuli dt reticeant, ad-
duel, et assidentes convive, ot conniveant.
Potest illud eonvivii tempus magna etiam sitis
differsi, quo cireumpolalio quedam incipit;
potest & cibo et potu citils aliquanto - desisti
quam fit nature factum satis, ut, dim ad ei-
bum et potum urgebunt alii, tibi quod adhue
deerat, eorum id invitationibis et gratiz des.

Yicesimum quartam et uhimum. Occurrat
forté sobrietatis amatori cuipiam cogitatio.
Iste; (hed causa, potat largivs, Ejus etiam
causd, idem ul faciam, non ®quum? Vult me
vino deponere ; si e statim respondean, hibet
mintis, Non ita sancta Judith, Peceare quod

§| potor iste velit, in ipsins arbitrio est. Num, Be

seipsum jpge interigat , me ergo interimam
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An ad inferos quia ruere vult, ego cum ep
velim ¢orreere? Faciat quod libet Holofer-
nes, potitel, roget, wrgeat: Judith sobria
permanet,

QuEsTioseos V.

Quid de iis quee apud Assyrios gessit Judith,
Greeorum, Latinorumgie Patrum nonnulli ?
Primus esto ille apud Gracos et celeberr-

mus et velustissimns Clemens Alexandrinus
Strom..4 eap.6: « Etiam Judith, quz con-
summata {uit in mulieribus , elm esset urbs
Icircumsessa, Precata seniores ingreditur qui-
dem in castra alienigenarum, omne periculum
contemnens pro pairid, selpdam tradens hosti-
bus in fide Dei: pragmia autem fidel mox aceis
pit, cim mulier in hostem fidei se praclars
gesseril, et potita sit' eapite Holofernis/s Ma-
gistrum sequitur diseipnlus, Origenes videlicet,
homil- 9, in Judices : «Quid, ait, ego ilam
magnificim et omnium feminarum nol

mam memorem Jodith? que jam perditis pend

rebus non dubitavit sols suceurrere, seque

snumdue eaput immanissimi Holofernis neel
sola subjicere, et processit ad bellum non in
armis, nieque in equis bellieis, aut in subsidiis
militaribins freta, sed virtute animi, et confl-
dentid fidei, consilio simul et audacid hostem
perimit etquam virl perdiderant feming red-
didit Tibertatem patrie. » Inter Latinos verd.,
liewlentd D. Arbrosius Lib. 3 de Oficiis eap.

45 ¢ «Ecce tibi Judith se offert mirabilis, quz

farmiditum populis vieum Holoférnem adiit,

Assyriorum triumphali septum catervd. (niem,

primd, forme gratid et voltis decore perculit,

deindé sermonis circumseripsit elegantia, Pri-
wins triomphiis ejus fuil, quod integram pudo-
rem de tabernaculo hostis revexil. Secundus,
quod femina de vieo reportavit victorfam, fii-
gavit populos consilio suo. Horruerunt Pers

aidaciam ejus. Uique (qued in illis Pyihago-
reis dichus miraniur) nom expavit morlis
periculum ; sed nec pudoris, quod est gravius
bonis feminis : non unius ictum carnificis, sed
née totivs exercitis tela trepidavit. Steiit in-
ter cuneos bellatorum femina, inter vieiricia
arma, seeura mortis. Quantim ad molem spe-
ctal pericoli, moritura processit; quantim ad
fidem, dimicatura, Honestatem igitor secula
est Judith ; et dizm eam sequitur , utilitatem
invenit. Honeslatis enim fuit probibere, ne
populus Dei se profanis dederel, ne ritus
patrios et sacramenta prudcrcl, ne Sacras yir-
gines, viduas graves, pudicas marronas barha-
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rice subjiceret impuritati, ne obsidioner do.
ditione solveret. Honestatis fuit, e mallepro
omnibns periclitari, ut omnes eximerat peri-
culo. Quanta honestatis auctoritis , ul Consi-
lium, de simmis rebus femina sibi vindicaret,
nee prineipibus populi committeret ? Qfranta
honestatis auctoritas, ut Deum adjutorem
prasumeret? quanta gratia, ut inveniret?» Et
libro- de Flia et jejunio cap. 9 « Bibehans
vinum in ebrietate potentes, qui Holoferni
principi milie regis Assyriorim se tradere
gestiebant < sed non bibebat [emina Judiih,
Jejunans ommibus diebus viduitatis sus, pra-
ter festorum dierdm solemnitates. His frmis
nianila processit, et omnem Aséyriorom g
cumyenit exercitum. Sabrii vigore consilii
abstulit Holofernis caput, servavit pudieitiam,
vietoriam reportavit. Hee enini, suceinela
jejunio, in castris pratendebat alieriis, ille
vinnsepultusjacelar, ut ictum valneris séntira
non posset. luque wnius mulieris jojimium,
innumeras stravit exereitus ebiriorum, » Au-
gustiniani véroante citati sermonis 229, verba
sunt Liee : «Judith bellator animius aliendm
pectus absedit. 1lla abjecta formidine femina-
naruin, Yicloriam in periculis quaer

moriem in periculis timuit, nee am
Tormidavit, Ciim Tgitur Bethuliz mee

fernes hostili obsidivne ealearet, et advericns
Lractus squarnm, prima indiceret certaming
siceitatem, Judith, flens, sui conjagis foedera
acerbo dissidio rupla, logubsi lamentatione
servabat. (Juze ut reperit captivande civitatis
indueias postulatas; wox ei privatum dolorem
congeminavit eivilatis communis dolor. Qus
exorata consurgens abluit agud corpus suum,
imponens sibi ornameatum, pendulas aureas
divitias suspendit; et manibus lapillitos cir-
culos splendentes induxit, fuentes sinus pur-
pure vestis gemmato collegit peclore , casto
cullu priis dimicatura, qoam ferro. Monilium
1eda pudori semper adversa hostem ferire di-
dicerunt. Gentis suz vimdex sumpsit orna-
mehtorum arma , non de bello nuptias subi-
tura, sed decivitate bellatrix procedit sponsa,
Nee fuit levitas ornatas, qui ad homicidium
tanti capitis aptabatur. Pergil divino spiritu
dueta, et singularis anciile solatio contenta,
Species custodit, que Mandiwr, ne violenter
pudicitia enstodita ledatur, Holofernem allo-
quitar, . desiderivm inane coneipiatur : Ego,
inquit, ancille ta, misie me Domivus {acere rem
n qud miralitur omnis qui eudierit eam, guo-
niane ancilla e Dewm celi observo ; et nuse ibo




